
 
 

Cofnodion cyfarfod misol Cyngor Cymuned Llanddona a 
gynhaliwyd Ebrill 15fed 2026 am 7.00 o’r gloch. 

Minutes of Llanddona Community Council monthly meeting 
held on April 15th 2026  7.00pm 
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Presennol/Present – Cadeirydd/Chairperson Maldwyn Williams, Is-
Cadeirydd/Deputy Chairperson Mark Griffiths, Barbara Williams, Dilys 

Williams, Tony Jones, Harri Owen, Gwennan Hughes. 
Clerc / Clerk – Geraint Parry 

Cynghorydd Sir / County Councillor – Carwyn Jones. 
 

1. Ymddiheuriadau/Apologies  - Tammie Williams 

 

2. Cofnodion cyfarfod misol 18/03/26/Minutes of monthly meeting 
18/03/26 

Derbyniwyd cofnodion y cyfarfod blaenorol a gynhaliwyd ar 18fed Mawrth 
fel cywir gan Mark Griffiths, eiliwyd gan Barbara Williams / The minutes of 

the previous meeting held on 18th March were accepted as accurate by 
Mark Griffiths, seconded by Barbara Williams. 

3. Datgan diddordeb rhagfarnol / Declaration of prejudicial interest 
3.1 Dim datgan diddordeb i ddatgan / No declaration of interest to declare 

 
4. Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 

4.1 Traeth - cyflwynodd aelodau 22ain neu 29ain Ebrill fel dyddiadau ar 
gyfer y cyfarfod gyda swyddog Cyngor y Sir / Beach - members offered 

22nd or 29th April as dates for the meeting with the Couty Council 

officer. 
4.2 Dim gwybodaeth bellach wedi cael ei derbyn gan IOACC ynghylch 

defnydd tir yn y fynwent gymunedol / No further information received 
from IOACC regarding the use of land at the community cemetery. 

4.3 Sied wedi'i lleoli ar dir ger y llwybr arfordirol ger Wern y Wylan - 
dywedwyd bod y tir yn eiddo i unigolyn o ardal Pwllheli. Dim gwybodaeth 

bellach wedi’i dderbyn/Shed located on land down near the coastal 
footpath near Wern y Wylan. it was stated that the land is owned by an 

individual from the Pwllheli area. No further information received. 
   

5.    Adrodd gan y Cynghorwr Sir / Report by County Councillor 
5.1 Traeth - mae'r toiledau wedi bod allan o drefn oherwydd gollyngiad dŵr. 

Mae atgyweiriadau ar y gweill, ac mae gobeithion y bydd yn eu hailagor 
y penwythnos/Beach - the toilets have been out of order due to a water 

leak. Repairs are underway, and it is hoped they reopen this weekend 

5.2 Clwb Ffermwyr Ifanc nawr gyda 18 aelod sy'n cyfarfod bob dydd Llun / 
Young Farmers Club now with 18 members who meet every Monday. 

5.3 Digwyddiad Gardd Agored ar 11/07/2026 / Open Garden event on 
11/07/2026 

5.4 Menter Môn - bydd yn creu cylchlythyr ynghylch "Llanddona - ein 
hanes" / Menter Mon - will be creating a newsletter  regarding 

"Llanddona - our history" 
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6.   Grŵp Natur Seiriol / Seiriol Nature Group – Michael Stops  

6.1  Esboniodd Michael na fyddai'r grŵp yn gallu torri coed, cloddiau a 
rhydlyd tan fis Medi/Michael explained that the group would be unable 

to cut trees, hedges and gorse until September 
6.2  Esboniodd hefyd fod IOACC yn creu Cytundeb Traddodiadol i reoli 

rhostir a thir comin y Rhos.  Cyngor Cymunedol roi gwybod am waith 
sydd ei angen ar dir cyffredin o fewn y pentref / Also explained that 

IOACC is creating a Mou to manage the healthland and Rhos Common. 
The Community Council to advise of work required on common land 

within the village. 

6.3  Cytunwyd bod angen gwneud gwaith pellach ar y tir cyffredin gyferbyn 
a Phentre' Bolion / It was agreed that further work is required on the 

common land opposite Pentre Bolion. 
6.4  Gofynnwyd i'r gordyfiant ar y ffordd ger O'r Diwedd gael ei dorri / 

Requested that the overgrowth onto the road by O'r Diwedd be cut. 
6.5  Trafodwyd y gwaith diweddar a gwblhawyd gan y grŵp ar dir preifat yn 

Gorslwyd / Discussed the recent work carried out by the group on 
private land at Gorslwyd. 

 
7. Tir Commin / Common Land 

7.1  Cae Coch - pryder a godwyd gan y perchennog ynghylch gordyfiant o’r 
tir comin cyfagos / Cae Coch - concern raised by the owner regarding 

the overgrowth from the nearby common land. 
7.2  Grugfa - yn dilyn trafodaeth ar y wybodaeth ddiweddaraf a 

dderbyniwyd, cytunwyd yn unfrydol i fwrw ymlaen / Following 

discussion on the latest information received, it was unanimously 
agreed to proceed. 

 
8. Hyfforddiant (wedi cylchredeg) / Training (circulated) 

8.1 Cylchlythyr amserlen hyfforddi wedi’i dosbarthwyd gan y Clerc / 
Training - training timetable circulated by the Clerk. 

  
9. Grant Balchder yn y Gymuned / Pride in the Community grant 

9.1  Trafodwyd Grant Balchder yn y Gymuned o £9,642 wedi'i fwriadu ar 
gyfer cyllid cyfalaf yn unig. Cytunwyd ar y cyd i dderbyn y grant, gyda'r 

Clerc i ymateb erbyn 11/05/26. Awgrymwyd y gellid defnyddio'r grant 
tuag at yr ardal chwarae i blant a meinciau ar gyfer y cysgodfeydd 

bysiau. / Discussed the Pride in the Community grant of £9,642 
intended for capital funding only. It was unanimously agreed to accept 

the grant, Clerk to respond by 11/05/26. It was suggested that the 

grant could be used towards the childrens playarea and benches for the 
bus shelters. 

 
10. Ymgynghoriad Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications 

Consultation: 

10.1 HHP/2026/52 – Glangors, Llanddona – cais llawn ar gyfer addasu ac 

ehangu - yn methu gwneud penderfyniad gan nad oedd cynllun 
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datblygu arfaethedig / Full application for alterations and extensions - 

unable to make a decision as there was no proposed development plan. 
       Penderfyniad Cynllunio / Planning Decisions: 

10.2 HHP/2025/165 – Môr a Gwynt, Llanddona – cais llawn ar gyfer 
dymchwel y garej presennol a chodi anecs - caniatau / Full application 

for the demolition of the existing garage and erection of an annexe – 
granted. 

 

11.  Cyfrifon / Accounts      

11.1 Aelodaeth 2026/27 Un Llais Cymru - £163 / OVW membership 2026/27 
- £163 

       Incwm / Income: -  
11.2 Wayleave - £12.37 

 

12. Gohebiaeth / Correspondence 
12.1 Hyfforddiant Un Llais Cymru –Mawrth/Mehefin / OVW Training –March / 

June 2026 
12.2 Awdit  / Audit 2025-2026 

12.3 Grant Balchder yn y Gymuned / Pride in your community grant 
12.4 Cronfa Chwaraeon / Anglesey Playground Fund 

12.5 Cwyn Maes Gwyn / Maes Gwyn complaint   
12.6 Cwyn i’r Ombwsdmon / Complaint to the Ombudsman 

 
13. UFA / AOB 

13.1 Cwyn Maes Gwyn – cyfeiriodd at y Cyngor Sir/Maes Gwyn complaint – 
referred to the County Council. 

13.2 Bydd arolygiad y maes chwarae yn cael ei gynnal ym mis Mehefin / 
Playground inspection to be carried out in June. 

13.3 Trafodwyd grant Maes Chwarae Ynys Môn o £5k. Bydd y Clerc yn ceisio 

rhagor o wybodaeth / Discussed the Anglesey Playground grant of £5k. 
Clerk to seek further information. 

13.4 Ymddengys bod cyrbau isel wedi'u gosod yn y lôn gul wrth Troed y Rhiw 
/ It appears that drop kerbs have been placed in the narrow lane by 

Troed y Rhiw. 
13.5 Adroddodd y Clerc y bydd archwiliad 2025/26 yn archwiliad sylfaenol, a 

bod gwaith ar y gweill ar hyn o bryd i gyflwyno'r ddogfennaeth ofynnol 
i'r Archwilydd Mewnol / The Clerk reported that the 2025/26 audit will 

be a basic audit, and that work is currently underway to submit the 
required documentation to the Internal Auditor. 

13.6 Esboniodd y Clerc ganlyniad y gŵyn i'r ombwdsmon / The Clerk 
explained the outcome of the complaint to the ombudsman 

 

14. Dyddiad cyfarfod nesaf/Date of next meeting:                                         

Cyfarfod nesaf ar 13/05/2026 am 19:00 / Next meeting to be held on 
13/05/2026 at 19:00pm. 

       Llofnod y Cadeirydd                                          Dyddiad 


